
YU. évfolyam. 154. iz4m. 1805. Csütörtök, Julius 6.

DEBRECZEN
POLITIKAI NAPILAP.

A DEBRECENI ÉS HAJDÜMEGYEI FÜGGETLENSÉGI PÁRT fiiVATALOS KÖZLÖNYE.
ELŐFIZETÉSI ÁBAK :

'Ssiybea l félévre 6 kor., negyedévre 3 kor. — fill. 
*k&étaa: félévre 9 kor., negyedévre 4 kor. 60 fill.

Főszerkesztő: Felelős szerkesztő : V
Dr. Varga Lajos. Békásy Jenő.

.. r Egyes ssám ára 4 fillér.
Szerkesztőség és kiadóhivatal :

Debreoen, Csapó-utca 11. Telefon 41 g

zet és korona közt támadt konfliktusA közgazdasági ténye­
zők és a nemzeti ügy.

Irta: Szatmári Mór.
X vármegyei éj városi törvényha­

tóságok nemes hazafisággal sorakoznak 
a nenueti ellenállás ügye mellé. A ma­
gyar társadalmat át, meg átjárja a kö­
telességtől] esités fenséges érzése. A 
megtámadott magyar alkotmány védel- 
mezésének szent ügye lelkesíti a haza­
iakat. Az egész nemzetnek össze kell 
forrnia egyfelől az alkotmányt fenye­
gető nagy veszedcdem át érzésében, más­
felől a bi‘or hatalom részéről jövő ve- 
szedele n elhárításának munkájában

A hatalom túltesz! mag it az alkot­
mányon, a nemzet pedig az a'kotmány 
bástyafaltára áll. A hatalom megkerüli 
a törvényeket, vagy egész nyiltun 
megsérti azokat, a nemzet pedig az 
ellenállás minden fegyverét az alkot­
mányos törvények arzenáljából ve*zi.

A passiv rezisztencia az az erős 
vár, a me'yben megvonulhat a nemzet 
és benne kell maradnia mindaddig, mig 
a bécsi császári hatalom meg nem haj­
lik a nemzet jogos, törvényes, alkot 
mányos akarata élőit.

A ki a passiv rezisztencia ügyét 
gyöngíti, egyenesen a nemzeti érdekek 
ellen vét, sőt többet tesz : a bécsi ha­
talom expozituráját alkotó törvényleien 
kormány ügyét szolgálja s igy valóság­
gal demonstrál a nemzet ellen a bécsi 
hatalom mellett.

A nemzeti jogok árulásának rette­
netes bűnét követi el az, aki most az 
alkotmány megvédelmezésének mun­
kájától félreáll, vagy pláne magatartá­
sával a fejérváry-kubinetet — jobban 
mondva — a bécsi törekvéseket tá­
mogatja.

Merő altatás az, ha valaki azt 
mondja, hogy ő békességet akar, hogy 
elő akarja segíteni a nemzet és a ko­
rona közt támadt konfliktus elintézését 
s e végből nem protestái, nem lázong 
és semmit sem tesz a korona bizalmá­
val rendelkező mostani kormány ellen. 
Merő Altatás ez, mert ezzel nem a bé­
li ülésnek, nem a konfliktus elintézésé­
nek ügyét szolgálja.

Azzal legyen tisztában mindenki 
ebben az országban, hogy most már az 
alkotmányos rend helyreállítása, a nem­

elintézése és tartós nyugalom megte­
remtése máskép nem képzelhető, mint 
a nemzet jogos és törvényes követelé­
seinek meghallgatása és teljesítése 
utján.

Képzelhető valamiféle expediens ; 
képzelhető valamiféle átmeneti megol­
dás a katonai kérdések alapos elinté­
zése nélkül is ; de ez az elintézés nem 
szünteti meg azt a mélységes válságot, 
mely Magyarország egész közéletét a az 
egész magyar-osztrák monarchia külső 
és belső világát nehéz konvulziókban 
tartja.

És ép ez okbód mindazoknak a té­
nyezőknek, melyek komolyan és becsü­
letesen óhajtják is akarják is az ország 
alkotmányos rendjének helyreállítását, 
a koronával támadt konfliktus alapos 
elintézését és a tartós, becsületes mun­
kálkodásra alkalmas országos nyuga­
lom megteremtését: azoknak arra kel­
lene töiekedniök, hogy a korona át­
menjen az elfogultság teréről a jobb 
meggyőződés tisztult világába. — Arra 
kellene törekedniük, hogy a korona 
meggyőződjék a magyar nemzet egysé­
ges hangulatáról és törekvéseiről, s 
tudatára ébredjen annak, hogy a katonai 
kérdés alapos elintézése nélkül a vál­
ságos állapot meg nem szüntethető.

Lehetnek itt az országban férfiak, 
politikusok, nagy társadalmi és gazda­
sági tényezők, akik és amelyek nem 
tartják a nemzetre életkérdésnek a ma­
gyar nyelv érvényesülését a hadsereg 
ben. De ezeknek is be kell láíniok, 
hogy a nemzeti közvélemény máskép 
érez, máskép vélekedik, s a nemzeti 
közvélemény napról-napra erősebb he­
vülettel, nagyobb elszántsággal akarja 
és követeli azt, hogy a nemzet jogai 
az ö hadseregében is valóra válljanak.

Ezt a nagy és fönséges áramlatot 
nem lehet többé elfolytam semmiképen. 
Se hitegetéssel, se fenyegetéssel, t e 
látszólagos békével, se nyílt abszolutiz­
mussal !

Ilyen körülmények közt ép azok­
nak a konservativ természetű lelkek- 
nek kellene a nemzeti passiv resisz- 
tencia ügyét leginkább támogatok, a 
a kik legjobban óhajtják a békességet. 
Mert nyilvánvaló, hogy a válságnak 
alapos megoldása nélkül, igazi békes­
ség nem lehet.

a legjobban csodálkozunk azokon 
a tényezőkön, kik a közgazdasági élet 
világát alkotják, akiknek tehát a köz- 
gazdasági élet lendületes kifejlődése 
lenne érdekök és valóságos életelemük 
és most a közgazdasági érdekek han­
goztatása mellett állanak félre a nem­
zeti ellenállás ügyétől.-

Igazán nem értjük őket. Azt nem 
tehetjük föl róluk, hogy egyenesen ha- 
zafiatlanságból tüntetni akarnak a nem­
zet ellen s a bécsi hatalom előtt bókoló 
szolgalelküség késztetné őket a passiv 
rezLz enciával szemben való állásfog­
lalásra, Ha pedig perverz politika ve­
zeti őket, hanem üzleti érdek: akkor 
nem értjük, hogy miért támogatnak 
olyan politikát, mely mellett az ország 
gazdasági életének rendbejövetele egy­
szerűen képtelenség. Mert ismételjük : 
a válságnak teljes és tökéletes meg­
oldása nélkül a gazdasági élet föllen­
dülése nem várható. Hiszen a inig a, 
nemzet testéből a katonai kérdés szi­
lánkját ki nem húzzák : a seb mindig 
égni fog, a fájdalom újabb és újabb ki­
törése állandóan zavarni fogja a parla­
mentet, lehetetlenné teszi a nyugodt 
munkálkodást, lehetetlenné teszi a kor­
mányzás állandóságát, s igy lehetetlenné 
válik a gazdasági élet rendes me­
nete is.

Ez csak világos.
Ámde azok a gazdasági tényezők : 

pénzintézetek, közkereseti, társaságok, 
gyári vállalatok, melyek csak a gazda­
sági élet rendes menete mellett virá­
gozhatnak : csodálatosképpen épp a vál­
ság alapos megoldásának ügye ellen 
tesznek szolgálatot, amikor nem csat­
lakoznak teljes odaadással a nemzeti 
áramlathoz és a passiv resisztenciához. 
Nekik kellene demo istrálniok azt, hogy 
a nemzet egész gazdasági élete össze­
forr a nemzet leikével, s ez a demonst­
ráció óriási sulyiyal bírna a bécsi kö­
rökre, abban a tekintetben, hogy a 
nemzeti akarat megvalósításának útjára 
térjenek. Mig viszont, ha ezek a gazda­
sági tényezők épp ellenkezőleg, a pas­
siv rezisztencia ellen demonstrálnak : 
akkor ez a viselkedésük biztatja a bécsi 
hatalmat arra, hogy ne engedjen a nem­
zetnek.

Már pedig ha a bécsi hatalom nem 
enged : nem is lesz se rend, se béke. 
se nyugodalmas munkálkodás, se rend-
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szeres közgazdasági ólet. Hanem lesz 
zűrzavaros vegetálás, vagy nyílt abszo­
lutizmus. Vájjon mi az ördög hasznát 
veszik azután ennek a magyjr közgaz­
dasági tényezők és intézmények *?

Gondolják meg ezt a bankok, ta­
karékpénztárak. gyárak, közkereseti 
vállalatok. És csatlakozzanak a passiv 
rezisztencia ügye mellé. Ezt parancsolja 
a hazafiság ; de megköveteli a közgaz­
dasági élet érdeke is.

Politikai válság.
A nyáron most már nem lesz semmi 

kibontakozás. Ö felsége — bécsi híradás 
szerint — Ischilbe utazik nyári szünetre, 
vakációra készül báró fejérváry is. de előbb 
még tárgyalni akar a vezérlő-bizottság ama 
tagjaival is, akik most szombaton nem vol­
tak vala a budavári palotában. Ebből a tár­
gyalásból azonban valószínűleg csak jámbor 
óhaj marad, mert a vezérlő-bizottság tagjai 
egyáltalában nem hajlandók fcjérváryval 
szóba állani, mivel — úgy mondják ők — 
a tárgyalásra elfogadható alapot úgy sem 
adhat a miniszterelnök.

Tervek és ijesztgetések egyre szállongn­
unk a levegőben így emlegetik, hogy fej ér­
váry — nyílt törvényszegéssel — mégis csak 
megkezdi a kereskedelmi szerződések fölött 
való tárgyalást. Csakhogy ennek rossz vége 
lesz. Mert az ellenzék résen áll s elhatározta, 
hogy ez esetben a kormányt, a parlament 
összehívása után nyomban vád alá helyezi 
a külföldet pedig előre értesíti, hogy a kor­
mány által kötött szerződések érvénytelenek, 
mert azokat a magyar országgyűlés nem 
fogja jóváhagyni.

Az sem utolsó dolog, hogy fejérváry 
az adóbefizetések megtagadásáért úgy akar 
bosszút állani, hogy beszünteti a tisztvise­
lők íizetését, azt a tisztviselőt pedig, aki az 
adót nem az illetékes helyre fizeti be, fe­
gyelmi vizsgálat alá vonja, mint sikkasztót. 
No ez ellen is lesz majd orvosság, akárho­
gyan okoskodik a miniszterelnök ur.

A katonai diktatúra.
Még a múlt hó elején jeleztük feltétlen

megbízható forrásból eredő értesülésünk alap­
ján, hogy a fejérváry-kormány tisztán abszo­
lutisztikus módon óhajt kormányozni és az 
esetre, ha az országgyűlés nem szavazná 
meg az újoncokat és nem adna indemnitást, 
akkor katonai erő igénybevételével szerezne 
érvényt akaratának, Pár nappal ezen hírünk 
után, amely politikai körökben is élénk fel 
tűnést keltett, a hivatalos cáfoló apparatus 
mozgásba jött és képtelen dajkamesének dek­
larálta ezen hírünket, hangsúlyozva, hogy a 
fejérváry- kormánynak nemcsak hogy esze- 
ágában sincsen katonai erő segédletével be 
szerezni az állami kormányzás szükségleteit, 
de egyébként is tisztán az alkotmány és tör­
vény keretén belül kiván maradni.

Az azóta lefolyt események ugyan már 
alaposan rácáfoltak a fejérváry-kormány al­
kotmányos színezetére, de azért a katonai 
kormányzás még sem következett be. Ugy- 
látszik azonban, hogy jóslatunk teljesülése 
már nincsen messze és rövid idő múltán 
— sajnos — be fog következni, hogy Ma­
gyarországon az 50—60-as évek rendszere 
fog ismétlődni. Ezt igazolja a bécsi Wiener 
Montags Zeitung egyik tegnapi közleménye 
is, amelynek súlyt kölcsönöz az a körülmény, 
hogy a jelzett újság félhivatalos jeléggel bir. 
A bécsi újság a többek között ezt irja :

A kh'ály holnap Isehlbe utazik és az az 
óhaja, hogy ottani nyaralása alatt meg le­
gyen kímélve a magyar válság gondjaitól, 
fejérváry azalatt várakozó állásponton lesz. 
Hogy fejérváry a nyár folyamán semmiféle 
akciót nem tervez, abból is kitűnik, hogy a 
nyarat ebben az évben is Gasteinben akarja 
eltölteni, fejérváry határozott akciója csak 
őszszel és pedig a póttartalékosok behívásá­
val fogja kezdetét vermi. Ezt más katonai 
természetű intézkedések fogják követni, me­
lyek mibenlétét azonban ma még jelezni 
sem lehet.

No lám, hát mégis nekünk volt igazunk 
tisztelt félhivatalos cáfolok. Most tessék a 
bécsi lappal szemben is erélyesen tiltakozni 1

A vezérlő-bizottság.
Tegnap jeleztük, hogy a szövetkezett 

ellenzék vezérlő-bizottsága szerdán délelőtt 
értekezletre van egybehiva, a melyen Kos­

Oh az a közönség*!
Irta: Csehov Antal.

Sábesz ! többé nem iszom! Nem . . . 
semmi áron! Ideje lesz észre térni. Do'gozai, 
fáradozni kell. Ha jól esik fizetést huzni, 
hát dolgozzál becsületesen, szorgalmasan, lel 
kiismeretesen, megvetve a nyugodalmat és 
az álmot. A lustálkodással hagyj fel. Meg 
szoktad pajtás ingyen szedni a fizetést és gz 
nem jól van . . . nem jól van !

Elolvasva magának néhány hasonló er­
kölcsi oktatást. Podtyakin főkalauz legyőz­
hetetlen vonzalmat kezd érezni a műnk a 
iránt. Már két óra van éjfél után, de ennek 
dacára felkölti a kalauzokat s azokkal együtt 
megy végig a kocsikon, felülvizsgálni a je 
gyeket.

— Kérem a jegyeket — kiáltja vidá 
man csattogtatva a bélyegzőt.

A kocsi félhomályába burkolt, álmos 
alakok felrezzennek, a fejüket rázzák és oda- 
nyujtják a jegyüket.

— Kérem a jegyet — fordul Podtyakin 
egy II- osztályú utashoz, egy szikár, szálas 
emberhez, ki bundába és takaróba volt bur­
kolva. — Kérem a jegyet!

A szálas ember nem válaszolt. Alomba 
van merülve. A főkalaul megragadja vállát 
és türelmetlenül ismétli:

— Kérem a jegyet !
— Az utas felriad, kinyitja a szemét és 

rémülten néz Podtyakinra.

— Mi az? Ki az ? No ?
— Érthetőleg mondom önnek: kérem a 

jegyet, elő vele I
— Istenem! — nyögi a szálas ember, 

siró arcot vágva. — Uram, Istenem 1 A 
reuma kínoz, három éjjel nem aludtam, kész­
akarva morfiumot vettem be, hogy aludni 
tudjak, ön meg ... a jegygyei / Hirz ez 
kíméletlenség, embertelenség ! Ha ön tudná 
milyen nehezen tudok elaludni, hát nem há­
borgatna ily haszontalanságért. Kimóletcn- 
ség, illetlenség 1 Es mire önnek az én je­
gyem ? Ez valóban ostoba do'og.

Podtyakin azon gondolkozik, meghara­
gudjék-e vagy sem; és elhatározza, hogy 
megharagszik.

— Ne lármázzon itt. Ez nem korcsma! 
— mondja.

— A korcsmában emberségesebbek az 
emberek, — köhögi az utas. — No, most 
aztán aludjam ismét. És különös egy dolog: 
végig jártam a külföldet és ott senki tőlem 
a jegyet nem kérte, itt meg mintha az ör­
dög bizgatná őket, folyton ezt csinálják 1

— No, hát menjen külföldre, ha ott 
jobban tetszik önnek !

— Ostoba egy dolog ez, uram ! Igen ! 
Nem elég, hogy fojtó levegővel, szóngőzzel, 
légkuzammal kínozzák az utasokat, de az 
ördög vinné el, még az alakiságokkal meg­
akarják ölni. A jegy kell neki 1 Mondja csak 
kérem, mire való ez a szorgoskodás ? Jó

suth Ferenc beszámolt volna a vezérlő-bi— 
zottság néhány meghívott tagjainak szomb»- 
ton fejérváry Géza miniszterelnökkel folytatott 
megbeszéléséről. Mint most illetékes helyről 
jelentik, ezen értekezlet elmarad, mert nem­
csak Kossuth Fernnc elnök, hanem a bizott­
ságnak majdnem valamennyi tagja vidéken 
tartózkodik s a válság megoldására báró fe­
jéi váry miniszterelnök által tett kísérletről a 
lapokban megjelent hü tudósítások teljesen 
feleslegessé teszik a bizottságnak ez ügyben 
való tájákoztatását, intézkedés, vagy határo­
zathozatal szüksége pedig fenn nem forog, 
A bizottság legközelebbi ülésének határideje 
az e hó 15-ike utáni időben fog megálla- 
pittatni.

fejérváry újabb tárgyalásai.
fejérváry környezetéből származó hírek 

szerint bizalmasai kérdést intéztek a minisz­
terelnökhöz, hogy csakugyan szándékozik-e 
még további tárgyalásokba bocsátkozni az 
ellenzékkel és igaz-e, hogy most már azok­
kal a vezérférfiakkal akar érintkezésbe lépni, 
a kik a múlt szó mb ti összejövetelen nem 
vettek részt ? fejérváry erre Kijelentette, — 
hogy igenis tesz még egy kísérletet, de majd 
esik szeptember elején és ugyanazon vezér- 
férfiakkal, a kikkel a múlt szombaton be­
szólt.

Politikai körökben ebből kétféle követ­
keztetést vonnak le. Némelyek azt hiszik, 
hogy szeptemberben már engedményekkel 
áll elő fejérváry, mások abban a vélemény­
ben vannak, hogy ultimátummal jön, e 
azután következnek az erőszakoskodások, s 
csak ha majd minden kísérlettel szemben 
kiállja a tüzpróbát a nemzet, akkor kerül a 
sor a komoly békealkudozásokra. Abban 
azonban minden politikus egyetért, hogy 
szeptemberig a kibontakozásra nézve semmi 
kezdeményezés nem várható.

Andrássy cikkének hatása Becsben,
Egy bécsi magyar tisztviselő, aki az 

egyik közös minisztériumban előkelő állást 
foglal el, a következő levelet irta Budapestre: 
Egy csöppet sein túlzottak azok a hírlapi 
közlemények, amelyek Andrássy cikkeinek 
nagy hatásáról imák és arrJ a benyomás-

1 dRíMttssv.TAr's

lenne, ha ez az ellenőrzés céljából történnék, 
de hisz az utasok fele jegy nélkül utazik I

— Nézze csak uram ! — pattant fel 
Podtyakin. — Legyen szives bebizonyítani 
az állítását és ha ön meg nem szűnik lár­
mázni és a közönséget háborgatni, hát én 
kénytelen leszek önt az állomáson leszállí­
tani és az esetről jegyzőkönyvet venni fel.

— Ez felháborít ! — méltatlankodik a 
közönség. — Beleköt a beteg emberbe I 
Nézze csak, legyen kiméle tel !

De hisz 6 maga gorombáskodik, — 
ijed meg Podlya'nn. — Jól van, ón nem ve­
szem cl a jegyet. Csakhogy önök magok is 
tudják, hogy a szolgálatom ezt parancsolja. 
Ha nem a szolgálat, hát természetesen . . . 
Megkérdezhetik az állomásfőnöktöl is . . , 
Kérdezzenek meg bárkit.

Podtyakin vállat von és távozik a be­
tegtől. Eleinte sértve és némileg lefőzve őrzi 
magát, de később, végig járva két három 
kocsit, főkalauzi keblében bizonyos nyugta­
lanságot, mely lelkiismeretfurdalásra hasonlít, 
kezd érezni.

Csakugyan nem kellett volna felkölteni 
a beteg embert, gondolja magában. Külön­
ben én nem vagyok hibás. Azt hiszik, hogy 
én jókedvemből, mert nincs más dolgom, 
teszem ezt, — azt meg nem tudják, hogy a 
szolgálat azt kívánja ... Ha nem hiszik, 
előhívathatom hozzájuk az állomásfőnököt.

Állomás. A vonat öt percig áll. A har­
madik csengetés előtt az említett II. osztályút:
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jti, miket itt Pécsben keltettek. A kabinet- 
íródéban, a m in iszteriumokban kézröl-kézre 
járht s a bécsi lapok közleményeiből a 
magyarul nem tudók is tudomást vehettek a 
«Akait tartalmáról. A Brisztol szállóban a 
Hegelinél összegyűlt hivatalnokok, politiku­
si* és arisztokraták egész kis Besprechun- 
gokat tartottak a cikkek felett, amelyek is­
merete után most már egészen másképp 
gondolkoznak a válságról. Ismerik Andrássy 
Gyula óvatoscágát és higgadtságát és ha 
mégis úgy ir a dolgokról, az mutatja, hogy 
a huza-vonás kísérletezés már idejét múlta 
és végzetes következményekkel járna, ha il­
letékes helyeken be nem látják, hogy engedni 
kell. Itt mindenki meg is van győződve 
arról, hogy őszszel meg fog alakulhatni a 
koalíción ális kormány, ha csak odahazulról 
nem sikerül ismét kontrakarirozni a fejlődést 
azzal, hogy a felséges urat olyan angazs- 
manokba viszik bele, amelyek miatt azután 
nem engedhet és feszélyezve érzi magát. Az 
udvari emberek legtöbbje nem is helyesli — 
és ez úgy látszik a kir. hercegi udvarok 
hangulatáiak is visszhangja, — hogy a ki­
rályt minduntalan előtérbe állítják, amikor 
bizonyos kicsinyes politikának érdekében a 
magyar nemzeti politikával szembe helyez­
kednek.

Vörös László és a tisztviselők.
Az Állami Tisztviselők Országos Egye­

sülete rendkívüli választmányi ülést tartott, 
melynek egyedüli tárgya Vörös László mi­
niszter egyesületi elnök üdvözlése iránt be­
adott indítvány volt. Halász Ferenc minisz­
teri tanácsos, egyesületi alelnök az ülés meg­
nyitásakor elmondta, hogy Vörös László 
miniszter értesülvén arról, hogy üdvözölni 

akarják, a jelen viszonyokra való tekintetből 
arra kéri a választmányt, hogy álljanak el 
ettől. A választmány ennek folytán a kérdés 
fölött napirendre tért.

Tarka históriák.
Egv úriember, aki a csúnyaságáról hires és 

»kit — mondjuk — Grünblattnak liivtak, 
Gyarmat i-ra magyarosította a nevét. A szép uj 
»évvel aztán elindult sétálni a Piac-utcán.

kocsiba bejön Podtyakin, utána az állomás­
főnök lépdel piros sipkájában.

— íme ez az ur — kezdi Podtyakin — 
azt mondja, hogy nincs jogom tőle a jegyet 
kérni és . . . haragszik. Kérem, állomásfő 
nők ur, megmondani neki, szolgálatból ké­
rem én a jegyet, vagy csak úgy ? Uram 1 — 
fordul Podtyakin a szálas emberhez. — Uram. 
megkérdezheti az állomásfőnöktől, ha nekem 
nem hisz.

A beteg felriad, mintha megcsípték 
volna felnyitja a szemét és siró arcot vágva, 
odadől a díván támlájához.

— Istenem 1 Bevettem újból egy port 
én épp elszunnyadtam, ő meg újra itt van . . 
itt van 1 Kérem, legyen kímélettel 1

— Beszélhet az állomásfőnök úrral. . . 
"Van- e jogom kérni a jegyet, vagy nincs ?

— Ez már tűrhetetlen dolog 1 Fogja, 
itt a jegye. Fogjál Még veszek öt jegyet, 
csak engedjen nyugodtan meghalni. Nem 
volt ön soha beteg ? Érzéketlen egy nép 1

— Ez valóságos szekatúra! — méltat­
lankodik egy katonás kinézésű ur. Máskép 
nem tudom felfogni ezt a kötelőzködést 1

•— Hagyja el, — ráncolta össze a hom­
lokát az állomásfőnök, megrángatva a Pod­
tyakin karját.

Podtyakin a vállát vonogatja és lassú 
léptekkel kimegy az állomásfőnök után.

Légy itt okos ! — töprengett magában.

Szembe jön vele egv újdonsült ismerőse. Gyar­
mati ur udvariasan előre köszön.

— Jó napot.
Az ismerős viszonozza :
— Jó napot, Griinblatt ur.
Kinos szünet.
— Bocsánat — mondja ez — én Gyarmati 

vagyok.
Az ismerős egy kicsit nézi, nézegeti, azután 

szerény hangon szól:
— Bocsásson meg . . . ugylátszik összeté­

vesztettem valakivel. Nagyon hasonlít a ronda 
Grünblatt hoz.

— Hogy mehetsz ilyen emberhez, hisz ennek 
rengeteg adóssága van.

— Annál jobb ; ez azt bizonyítja, hogy bíz­
nak benne.

Jövendőbeli após : Hát tudakozódtam önről.
Jövendőbeli anyós : Én is önről.
Vojelöit: No . . . akkor beszéljünk másról.

Boldizsár kapitány elé állítanak egy csavargót, 
aki a vásári tumultust arra használta fel, hogy érték 
eltávolítással iparkodott egy kis pénzhez jutni.

A kapitány előtt a következő védőbeszédet 
vágta ki a nagyon szorongatott csirkefogó:

— Hogy megfogadtam, hogy nem lopok töb- 
ijct s egyszerre megint három tele erszényt találtam 
a zsebemben.

Dr. Révi Nándor tehetséges fiatal ügyvédhez 
beállít a napokban egy tanyai magyar.

— Ügyet hoztam tekintetes ur.
— No mi az, — kérdi az ügyvéd.
— Tegncpelött pofon vágott a felső szomszé­

dom, vállalja el a tekintetes ur felibe.

Munkás-forrongás.
A Dunántúl nagy baj van, mely ter­

jedvén mint a futótűz, országos veszede­
lemmé válhatik. A munkások ezrei sztrájkot 
indítottak meg, hogy magasabb aratási hánya­
dot erőszakoljanak ki. És amennyiben a 
munkaadó gazdák nem teljesítik a követe­
lést, az aratók nem állanak munkába, a 
szerződés teljesítést megtagadták s a termés 
lábán rothadt el. Nemcsak a nemzet gazda­
ságát fenyegeti tehát kiszámíthatatlan káro­
sodás, de emellett a munkások ezrei is ke­
reset nélkül maradhatnak, az elkerülhetlen

— Miatta hívtam elő az állomásfőnököt, 
hogy értse meg, hogy nyugodjék meg, 6 
meg . . . veszekszik.

Második állomás. A vonat tiz percig 
áll. — A második csengetés előtt, ami­
kor Podtyakin a buffet mellett áll és sel­
lers-vizet iszik, két ur jön hozzá, az egyik 
mérnök kinézésű, a másik katona-köpe- 
nyegben.

— Nézze csak, főkalauz ur! fordul a 
mérnök Podtyakinhoz. — Az ön eljárása egy 
beteg utassal szemben felháborította az ösz- 
szes szemtanukat. Én Puzicki mérnök va­
gyok, ez meg az ezredes ur. Ha ön bocsá­
natot nem kér az illető utastól, hát mi pa­
naszt emelünk közös barátunk, a forgalmi 
mérnöknél.

— Uraim, de hisz én ... de hisz ön 
. . . hebegte Podtyakin.

— Magyarázatokra nincs szükségünk. 
De figyelmeztetjük, ha nem kér bocsánatot, 
mi vesszük védelmünkbe az illető utast.

_Jól van, én . . . én bocsánatott ké­
rek . . . kérem. . . .

Fél óra múlva, Podtyakin kieszelve olyan 
bocsánatkérő frázist, mely kielégítené az il 
lető utast és meg nem rontaná az ő méltó­
ságát, bejön a kocsiba 1

— Uram, — fordul oda a beteghez. 
Hallgasson meg, uram!

A beteg felriad és felugrik.

karhatalommal való beavtkozás véres zen­
düléseket okozhat e igy a konfliktus minden 
haszon nélkül csak anyagi és lelki sebeket 
hagy hátra.

Aratási sztrájkról véve hirt a sajtó és 
nagyközönség : emberi részvéte ösztönösen 
a munkás mellé áll; hisz ő a szegény va­
lóban csak a létminimumért küzd, mig a vele 
szemben álló gazda igy a távolból a szűk­
keblű, a rideg ember benyomást kelti. Kér­
jük azonban, bánjanak óvatosan a részvét 
nemes érzésével, hogy az csakugyan áldást 
s hasznot hozzon, ne pedig az anarchia táp­
láló erejévé váljék.

A mezei munkások és cselédek életé­
ben nemcsak a Dunántúl, de sokhelyt ez 
országban és még boldogabb országokban 
is, sok olyan hiányosság van, melyeknek 
pótlása a jó embereknek örökös, de fájda­
lom, tökéletesen meg nem oldható feladata 
marad. Hogy a Dunántúl egyes helyeken és 
egyes viszonylatokban a munkás és cseléd- 
népnek panaszos a sorsa és kivételes orvos­
lásra szorul, ezt igy behunyt szemmel is, 
mint valóságot elfogadhatjuk. E pillanatban 
azonban nem a munkás jólét életrendi felté­
teleinek és szociális bajainak orvoslásáról 
van szó.

Nem is a helyenkénti összeütközések 
szórványos alakjában jelentkezik e sztrájk, 
de jelentkezik mint kívülről szervezett és 
táplált általános forrongás, melynek kiszámí­
tottam terrorizáló hatása alatt állván a gaz­
dák, méltányosságnak elengedhetlen felté­
tele és egyedüli erkölcsi forrása, a szabad 
elhatározás hiányzik.

A méltányossági mérleg helyenként kü­
lönbözően mutathat, általánosságban azonban 
magából a törvényből is az következik, hegy­
ennek a mérlegnek inkább a munkás javára 
kell billennie.

Ha mégis bármely más alapos okot tud 
felhozni a munkás a szerződéstől való el­
állására, ez méltányos bírói mérlegelés tár­
gya és tessék utána nézni: száz esetből ki- 
lencvenben a mimkásnak adnak igazat. A tör­
vény azonban nemcsak intenciójánál, de 
szankciójánál fogva is a méltányossági szem­
pontok megtartására ösztönzi a munkaadó 
gazdát. Mert igaz ugyan, hogy az alapos ok

— Mi az ?
— Hát én . . . hogy is csak ? Ne ha­

ragudjék.
— Ah . . . vizet . . . fuldoklik a beteg, 

a szivéhez kapva. Bevettem a harmadik adag 
morphiumot, elszunnyadtam és . . . ismét 
Istenem, mikor lesz már vége ennek a kín­
zásnak 1 — Hát én . . . bocsásson meg . . .

— Nézze csak, szállítson le engem a 
következő állomáson. Nem bírok tovább tűrni. 
En meghalok.

— Ez gyalázat, ez alá valóság 1 háboro­
dott fel a közönség. Hordja el magát innen.

— Ön számolni fog az ilyen kötekedő­
éért. Ki vele 1

Podtyakin egyet int a kezével, egy na­
gyot sóhajt és kimegv a kocsiból. Bemegy 
a szolgálati kocsiba, fáradtan leül és panasz­
kodik.

No a közönség 1 Tessék a kedvére tenni! 
Tessék szolgálni, fáradni 1 Az ember nem 
akarva is köp egyet az egész dologra és iszik 
egy jót. Nem csinál az ember semmit, hara- 
gusznak, el kezd valamit csinálni, megint 
haragusznak. Igyunk egyet!

Podtyakin bevezetésül megiszik egy fél 
üveg pálinkát és többé már nem gondol a 
munkára, a kötelességre és a becsületre.
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nólkül szerződést szegő munkást karhatalom­
ra il is lehet kényszeríteni a helyszínén való 
megjelenésre, vagy pedig ha dolgozni még 
sem akar, akkor elcsukhatják. Ám az ilyen 
erőszakolt munkát megverte az Isten; a 
műnk is elzárása pedig nem kárpótolja a 
gazdát az érhető anyagi veszteségekért.

Végül erkölcsi szempontból nem csupán - 
magánérdek, de egyenesen közérdek, hogy a j 
szerződések szentségét tiszteletben tartsák 
fent ős lent. Ha egy-egy gazda a nyomás 
alatt minden feltételbe belemenne, korai és 
Talán helytelen is volna örömünk, mert ezzel 
egyes falvakban pillanatnyi békét teremthet­
nénk ta’án, de ilyen póldaadás kiszámitha- 
ta‘lan káros hatásaival, egyfelől a forron­
gásnak adna vérszemet, másfelől teljesen 
tarthatatlanná tenné azoknak a gazdáknak 
a helyzetét, akik az önkényes követeléseket 
egyszerűen képtelenek teljesíteni.

Ámde mindenképen csínján bánjunk a 
retorzió fegyvereivel. Ne a megtorlás, csak 
a példaadás legyen a cél s ha büntetni kell, 
sújtsuk az izgatőkat, a kolomposokat, de a 
félrevezetett tömegbe ne szürküljünk s ott, 
ahol komoly szükség forog fenn, a jogállam 
képviseletében ne két három szál csendért 
állítsunk ki, mert az csak izgat és nem im­
ponál.

A forrongás tanulságait pedig jegyez­
zük meg s tegyük el a rég szükséges sztrájk- ; 
törvény és egy még szükségesebb szociál- i 
politikai akció tanulmányi anyagához.

Nagy harc előtt.
Nagy korszak, nagy küzdelem előtt ál­

lunk ; úgy lehet: kemény megpróbáltatás vár 
nemzetünkre.

Ebben a nagy időkben nem is újságot, 
de történelmet imák a magyar sajtó mun­
kásai. A közönség, amely a lapokat olvassa: 
történelmet olvas, nemzetünk történetének 
izgalmas fejezeteit. S most, amikor az or­
szággyűlés kapuit törvénytelenül becsukták, 
amikor a nemzet képviselete nem adhat ki­
fejezést kívánalmainknak, sérelmeinknek, an­
nál nagyobb szükség van a hazafias sajtóra, 
amely szárnyaira kapja a nemzeti ügyet és 
viszi előre, a diadal felé.

Azt hisszük, joggal mondhatjuk el, hogy 
a hazafiak munkájából derekasan kivette a 
részét a mi lapunk is.

• Adja meg tehát nekünk hazafias közön­
ségünk továbbra is az erő4 a munkához, 
és mi ezután is teljesítjük vállalt kötelessé­
günket.

A „DEBRECEN“
minden igyekező'ével azon van, hogy a kö­
zönség legmesszebbmenő igényeit kielégít­
hesse. A lázas, forrongó idők nagy esemé­
nyeiről gyors, kimerítő tudósítást közlünk, 
nem kiméivé a táviró, a telefon hírszolgál­
ta tásnak költségeit.

A vármegye, a város életére, érdekeire 
ezentúl is kiváló gondot fordítunk.

Az igaz nemzeti ügy lelkes, tántorítha­
tatlan harcosai vagyunk. Megvagyunk róla 
győződve, hogy zászlónk alá lelkesedéssel 
sorakozik az egész közönség.

DEBRECEN1 előfizetési ára:
Postán küldve:

Egész évre 18 kor. 
Fel évre . 9 „ 
Negyedévre 4.50 f. 
Egy hóra . 1.50 f.

Egyes szám ára 4 fillér.

A „
Debrecenben :

Egész évre 12 kor. 
Tel évre . 6 „ 
Negyed évre 3 „ 
Egy hóra . 1 „

DEBRECZEN

HÍREK.

Julius 1 én uj előfizetést nyitottunk 
a Debrecenre. Kérjük azokat a tisztelt 
előfizetőinket, akiknek előfizetésük s 
múlt hó végével lej árt, hogy az előfizetés 
megújításáról ideje korán gondoskodni 
szíveskedjenek, nehogy a lap szétkül­
désében akadály történjék.

— A király nyaralása. A ki ály
ma reggel Ischlbe utazott ott tő ti a 
nyarat éa ott fogja megtilni lietvenötő- 
dik születésnapját'. Ezen a nap ünnep- 
régek lesznek, de jórészt családi ke­
retben- Luitpold bajor herceg, Ferenc 
Ferdinánd főherceg, Gizella bajor her­
cegnő és Móri a Valéria főhercegnő gyer­
mekeikkel, azonkívül Windischgraetz 
Graetz Erzsébet hercegnő, Windisch- 
Ottó herceg lesznek jelen a családi ün­
nepen. Augusztus 20 án a király egye­
nesen Romenoba megy a déltiroli had 
gyakorlatokra, a hol meg fognak 
jelenni Ferenc Ferdinánd és Rajner 
főhercegek is. A király a hadgyakorla­
tok alatt a nap legnagyobb részét egy 
uj királyi sátorban fogja tölteni, a 
melyben nemcsak étkező, hanem dol­
gozó és fogadó helyiségek is vannak. 
Augusztus 30-án 6 felsége Romenőből 
Gmundenbe megy és ott marad szep­
tember 3-diIcáig. Harmadikén este a 
csehországi hadgyakorlatokra, a Stek- 
nóban leendő főhadiszállásra megy. Ott 
Windisch-Graetz Alfréd herceg kasté­
lyában fog lakni, a hol négy napot tölt. 
A negyedik nap délután a király uta­
zik Hécsbe és egyelőre Schönbrumban 
marad.

— Értekezlet a kőmivea sztrájk 
ügyében. Megírtuk tegnap, hogy Polgár 
iparfelügyelő ma délelőtt 9 órára tanácsko­
zásra hívta meg a munkaadók és munkások 
három — három képviselőjét, hogy a kőmives 
sztrájk ügyében újra megfontolják a kívá­
nalmakat és ajánlatokat. Ezt az értekezletet 
ma délelőtt tartották meg az iparteslület kis 
termében. A munkaadók ragaszkodtak ahhoz 
hogy 36 fillér órabért adnak, a munkások 
ellenben 40 fillér órabéren alul nem hajlan­
dók munkába állani. Miután azonban Polgár 
iparfelügyelő azt vette ki a felszólalásokból, 
hogy a hatóság buzgólkodása mellett a köl­
csönös közeledés talán mégis lehetséges lesz, 
azt indítványozta, hogy tartsanak a mesterek 
és a sztrájkoló munkások közös gyűlést, a 
melyen még egyszer meghányják, vessék a 
sztrájk káros következményeit, és ha lehet 
hozzanak létre békés megegyezést. A mun­
kaadók és munkások képviselői Polgár ipar­
felügyelő indítványához hozzájárultak és el­
határozta az értekezlet, hogy a közös gyűlést 
e hó 9-én, vasárnap reggel nyolc órakor tart­
ják meg az Olajütőben levő sztrájk!anyán. 
A munkások képviselői biztositják a meste­
reket, hogy a munkások részéről inzultusok­
nak nem lesznek kitéve. Valószínű, hogy a 
vasárnapi közös gyűlés fordulatot hoz az 
áldatlan kőmives sztrájkban.

— Dankóestély a Dobosban. A hi­
res nótafa Dankó Pista tősgyökeres magyar 
nótáival, ércnél maradandóbban beírta nevét 
a dal irodalom könyvébe. Rövid időre ter­
jedő életében alkotott müvei országszerte 
ismertek és kedveltek. Művészi átdolgozás 
ban férfikarra Írva a Nagy Dalárda mutat 
be csütörtök este a Dobosban tartandó dal­
estélyén vagy húszat. Ezen az estélyen a
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műsor minden száma Dmkó zseníálitásáfc 
mutatja. Hatása és működéséről a dl legylet 
titkára fog rövid ismertetést közölni, hogy 
kik a hires cigány, dalköltő muzsikussá 
csak nótái révén ismerősök, megtudhat­
ják élete egyébb körülményeit is. A nyitányt 
Rác Károly, e művész cigány tisztán Dankó 

1 nó’ákból fűzi össze E dalestély első emlék­
oszlopa lesz a magyar dalt régi kerékvá­
gásba visszavezető nót»fának. Ajánljuk a 
Nagy dalárda igazi esemény számba menő 
vállalkozását a nóta szerető közönségnek.

— A kis vonatok összeütközése. A
helyi vasút egyik kocsija tegnap délután 
könnyen veszélyes-é válhatóan összeütközött 
az egyik motoros kocsival. Az összeütközés 
az Egymalom utca tájékán történt, a hol 
most kitérőt csináltak. Mindkét vonat egy 
pályára törtetett szembe egymással, s ter­
mészetes, hogy a karambolnak meg kellett 
történnie. Szerencsére az utasoknak nem lett 
bajuk, s csupán a kőt kocsi tört össze any- 
nyira, hogy a forgalom lebonyolításának szü­
netelnie kellett addig, míg uj mozdonyokat 
hoztak. Az összeütközés tájékán most meg­
állóhelyet csináltak, ott, a hol a Péterfia- 
utcai kitérő van. Mire kell az? Ez a megálló 
örökös szerencsétlenségnek volna a színhelye» 
A közönség nagy része sohasem tudná biz­
tosan, hol melyik oldalon kell leszállania, s 
gyakran történnének esetleg végzetes szeren­
csétlenségek is. A helyi vasút igazgatósága, 
a következő értesítést adta ki a tegnapi össze­
ütközésre vonatkozólag: A helyi vasút igaz­
gatósága tisztelettel értesíti a közönséget, 
hogy — tekintettel arra, miszerint az Egy­
malom utcánál történt összeütközés folytán 
két mozdony nem használható, néhány napig 
a vonatok nem 11, hanem 20 percenként 
közlekednek.

— Hány tagja van az egyez pár­
toknak ? Hogy miként fogyatkozik roha­
mosan a szabadelvüpart arra vonatkozólag 
érdekes statisztika fekszik előttünk. Kiszely 
Géza, a képviselőház gazdasági hivatalának 
vezetője állította össze a következő kis sta­
tisztikát. Eszerint a pártok aránya a válasz­
tások után — nem számítva a horvát kép­
viselőket — a következő volt:

Szabadelvű párti 159
Függetlenségi 166
Disszidens 27
LTjpárti 12
Néppárti 26
Demokrata 2
Szociálisla 2
Nemzetiségi 10
Pártonkivíili 9

Összesen: 413
Május hóban ez az arány a kővetkező-

ben változott meg:
Szabadelvű párti 144
Függetlenségi 172
Disszidens 28
Uj párti 13
Néppárti 26
Demokrata 2
Szociálisla 2
Nemzetiségi 10
Pártonkivüli 11
F üggöben 5

Összesen : 413
Azóta pedig elvesztette a szabadelvű

párt a téesői kerületet, Botka Béla és Pa-
tyánszky Elek pedig kiléptek a pártból.

— Bródy Sándor öngyilkossága.
Tegnap szűkszavú táviratban jelentettük, hogy
Bródy Sándor, a kiváló iró öngyilkosságot.
követett el. Az első hir, amelyet távirat
alakjában közöltünk, állapotát nagyon ag-
gasztónak mondta. Később jövő hírek sze-
rint Bródyt az Allgemeine Krankenhausban: 
helyezték el, ahol Bantz Dr ápolja. A Neues
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Fr. r*os«e megerősíti azt a hírünket, hogy 
Bródy állapota felettébb aggasztó.

Öngyilkosságának okát nem tudják, í 
ámbátor sejtik, hogy az a súlyos betegség, 
amelyen a tavaszszal keresztül ment, adta 
kezébe a fegyvert és végzetes tettét ideg 
rohamában követte el.

— A Margit-fürdő uszodája valósá­
gos jótétemény és szinte megbecsülhetetlen 
egy oly városban, ahol semmiféle folyó viz 
nines. Az a bámulatos, hogy a Margit- fürdő 
uszodájában folyton tiszta a viz, mert az 
egyik oldalról ömlik bele a felszívattyuzott 
viz, mig a másik oldalon folyik ki az elhasz­
nált viz. Naponta oly sokan látogatják az 
uszodát, hogy Szikszay Gyula tulajdonosnak 
rövidesen ki kell azt bővíteni.

— Lakatos mesterek értekezlete.
Miután a lakstossegédek kedden reggel meg­
kezdték a munkát és ezzel a mesterek kí­
vánságának a memorandum tárgyalása szem­
pontjából eleget tettek, a lakatos mesterek 
ma délelőtt kezdték tárgyalás alá venni a 
lakatossegédek kívánságait. A tárgyalás ered- j 
ményei egyelőre, amig a határozatot az összes 
lakatosmesterek helyben nem hagyják, nem 
tar ózhatnak a nyilvánosság elé. Az bizo­
nyos, hogy a lakatosmesterek engedékenyek 
és a kívánságok teljesítésében elmennek a 
végső határig.

— A hőség. A perzselő, napos, derült 
meleg egyre növekedik. A fővárosban már 
szinte tarhatatlanná vált, a vidéken is min­
denütt kínozza az emberedet, egyes helye­
ken azonban hirtelen nyári zivatarok, jégeső 
keletkezett. Nyugoteurópa valóságos forró 
katlan. Berlinben megszűnt csaknem a for­
galom a nagy hőség miatt. Érdekes, hogy 
Dél - Olaszország ban sínes nagyobb meleg, 
mint nálunk, Budapesten ma délben 33 2 
Celzius. Őgyalán 20.6 fok, Szegeden 33.4 fok 
Debrecenben 34.5 fok, Pécsett 22.3 fok, Cel­
zius fok volt a hőmérsók. A legnagyobb 
meleg tegnap Csáktornyán (36 fok Colziusz) 
volt. Van azonban egy zuga hazánknak, ahol 
mit sem éreznek a perzselő melegből, Aki 
figyelemmel kiséri a Meteorológiai Intézet 
jelentéseit, észrevehette, hogy a brassóvár- 
megyei Botfalun volt mindig a hőmérséklet 
minimuma. Most is 11 fokkal áll a listán. 
Németországban még nagyobb a hősig. Ber­
linből jelentik, hogy ott tegnap negyvenhat 
fokot ért el. Több ember napszurást kapott: 
a bérkocsik és omnibuszok alig közleked­
hetnek, mert a lovak összeesnek a hőségtől. 
Az iskolákat bezárták. Rómából telegrafálja 
tudósítónk: A városban számumszerü szel 
jár, amitől porfelhő támadt és sárga fátyol 
borítja az utcákat a fullasztó portól. A bő ég 
árnyékban 3S fok celsius. Napszurástól nyol­
cán meghaltak. — Berlinbőljelentik nekünk : 
Nagy vihar ke'otkezott a tikkasztó hőség 
után. A hőmérő 38 fokr 1 35-re esett, A 
villám sokhelyütt lecsapott és sok embert 
megölt. Az omnibusz-közlekedést a forróság 
miatt beszüntették. — Danzigban mint tudó­
sítónk jelenti, tegnap villám ütött a Katalin- 
székesegyházba, a város 800 éves, hires 
templomába. A villám felgyújtotta a székes- 
egyházat s a torony a nagy mübecsü harang­
gal bedőlt. Göttingából táviratozzák, hogy a 
82. gyalogezred egy katonája napszurásban 
meghalt; egy hölgy a kasszel-hannoveri 
gyorsvonaton szintén napszurást kapott. Jená­
ból jelentik, hogy egy cementgyárban a napsu­
gár fölrobbantott negyven m.-mázsa puskaport, 
Az épület rombadőlt és egy ember megse­
besült. Bócsből jelentik : A rendkívül nagy 
forróság következtében mindenütt számos 
napszurés fordult elő. A mentőket körűibe 
161 50 esetben hívták. Két embert megölt a 
nap szúrás, többeket eszméletlenül szállították 
a kórházba. Két embert a nap tüze sebesre 
égetett. Az éj folyamán is többen össze­
rogytak a forróságtól. Bécs vidékén is több 
ily eset fordult elő.

— Talált fülbevaló. A II. kerületi 
rendőrség közli, hogy találtatott egy fülbe­
való és azt igazolt tulajdonosa átveheti a II. 
kér. rendőrkapitányságnál.

— Egy ki« statisztika a hadserog
magyar tisztjeiről. A statisztika egyike a 
ldgujabb tudományoknak, mely azonban rö­
vid idő alatt óriási horderőre emelkedett. 
Megbízhatósága azonban nem föltétien, épen 
azért -— mert statisztika. Azért nem füzünk 
semmiféle magyarázatot, csak közöljük a 
következő érdekes adatokat. 1867-ben a had­
seregnek körülbelül csak 2500 magyar tisztje 
volt, most a hadseregben 4418. a honvéd­
ségben pedig az idolsó honvédelmi költség­
vetés sze: mt 3414 tiszt és hivatalnok szol­
gált, összesen 7832 vagyis 5332-vel több, 
mint 1867- ben. A hadsereg 1093 orvosa 
közül csak 244 a magyar, a 200 hadbíró 
26 és az 584 számvivő tiszt közül csak 177 
a magyar. De a 4418 tiszti minőségben szol­
gáló magyar állampolgár közül csak 2638 
beszól jól magyarul, 866-an a szolgálati 
használatra kielégítően bírják, 914-cn egyál­
talán nem bírják nyelvünket. A hadsereg 
197 tábornoka közül csak 43 magyar és az 
1539 törzstiszt közül csak 371. A hadsereg­
ben 1905 ben szolgáló 22,380 havidíjas kö­
zött csak mintegy 6000 magyar állampol­
gár van.

Gleichonberg. V’rágzó ligetekről, remek luc- 
erdőkbői ős fenyvesektől körülvéve, a zord észak­
ról hegyekkel védve, ugj fekszik Gicichenbcrg, — 
hasonlóan egy természeti szépségben bővelkedő 
parkhoz, a hegyes keleti Stájerország kellő közepén. 
Mivel Gleichenberg félreesik a világforgalom sürgö­
lődő zajától, üdülő helyet képez mindazok számára, 
kiknek szűk légük van m ujalomra és a létért való 
küzdelemhez uj erőt akarnak gyűjteni. De sokkal 
nagyobb segítséget nyújt még Gleichenberg. Világ­
hírű forrás i és gyógyeszközeí elismert gyógyhatás- 
sal bírnak a légző- és emésztőszerük minden katarr- 
hikus megbetegedésnél. Az eddig fennállott gyógy- 
berendezésekhez hozzájárulnak még a berendezetteken 
kívül, u. m.: Fenyőbelőgzések, a Konstantinforrás 
Sójának porrá változtatása, mindkettőt külön kabi­
nokban, pneumatikus kannák, ásványvizek, szénsav 
és vastartalmú fürdők, hidegvíz gyógyintézet, a most 
berendezett pliisikai gyógymódok intézete (tornate­
rem), forró lég-gőz-applicatió-készülék. Fango tömí­
téshez való berendezés, nap- és légfürdők a legna­
gyobb sütkérező termek és nagyszámú kitünően 
berendezett súporlasztókabin. hogy ezen szert, mely­
nek gyógyereje sehol sem oly nagy, a közönségnek 
könnyen hozzáférhetővé tehessék. Emelik még a 
gvógyszérek ezen balzsamát a kiválóan kedvező 
éghajlati viszonyok és a környezet gazdag vegetati- 
ój*. A zöld erdők közepén levő villalakások, a ven­
déglőkben való jó ellátás, a hangversenyek, szép 
írók, »-’inház, tombola ós egyéb szórakozás még 
kellemesebbé teszik a Gleichenbergben való tartóz­
kodást. Semmiféle költségtől sem riad vissza a 
Részvény-Egyesület, hogy ezei gyógyhelyet a leg­
modernebb gyógyeszközökkel lássák el, eltelve a 
kívánságtól, hogy mindenben a legjobbat nyújtsák a 
közönségnek és a jövőben ismét tervbe veszik a 
gyógyeszközök nagyobbitását ós ujjáberendezósét.

x Speciálist» férfi, fiú és gyermok- 
ezalmakalapokban Fekete Jakab férfi divat 
kereskedő Debrecen.

x 500 drb. minta érték nélküli zacskó 
félárban eladó. Cim a kiadóhivatalban.

x Postakönyvek félárban. Cim a 
kiadóhivatalban.

x Használja a híres Hajdúság1 pedrftt Fa­
doboz 50 fillér. Kapható Grosz Nagy Ferenc gyógy 
izerészné! Debrecen, Kossuth-utca Arany-eqyszarvu 
gyógyszertár.

TÁVIRATOK.
A politikai helyzet.

Budapest, juliud 5. Azzal a hírrel 
szemben, hogy fejérváry szeptemberig 
semmiféle nevezetesebb és fontosabb 
intézkedést nem fog tenni, most azt 
jelentik, hogy fejérváry legközelebb 
kihallgatásra megy a királyhoz, hogy 
az intézkedések megtételére tőle fel­
hatalmazást nyerjen.

________________________ ___________ B_
Bródy Sándor állapota.

Béoa, Julius f>. Bródy Sándor álla­
pot than némi javulás állott be. Azért 
még mindig nagy fájdalmai vannak. A 
golyó a hátgerincénél állott meg. Lá­
togatókat nem engednek hozzá, hogy 
nyugalmát, amelyre a betegnek most 
nagy szüksége van, meg ne zavarják 
Hőmérséklete ma reggel 37 fok volt.

Az orosz forrongás.
A Potemkin.

London, julius 5. A „Potemkin“ tegnap- 
délután elhagyta Konstanzát, miután legény­
sége hiába igyekezett a városban pénzért 
eleséget, szenet és ivóvizet kapni. A kikötő 
parancsnoka állítólag csak azt engedte mag; 
nekik, hogy nagyobb bonyodalmak elkerü­
lése végett kisebb csapatokban menjenek a 
partra és igy vásárolják be azt, amire szük­
ségük van.

A kikötőparancsnok tegnap reggel el­
ment a „Potemkin“ fedélzetére ós arra igye­
kezett a matrózokat rábírni, hogy valameny- 
nyien szálljanak partra, biztosítván őket, 
hogy egyiküknek sem lesz semmi baja és. 
hogy egyiküket sem fogják Oroszországnak, 
kiszolgáltatni. Azonban a föllázadt matrózok" 
nem akartak hallani erről az ajánlatról és. 
kijelentették, hogy nem akarják hí jójukat 
cserbenhagyni. Mikor a „Potemkin“ távozott* 
az „Elizabcta“ román hajó addig kísérte, a 
mig a román vizeket elhagyta.

A „Potemkin“ eleinte Odessza felé tar­
tott, de lehetséges, hogy azóta megváltoz­
tatta irányát. Odesszában tegnap az a bű­
völt elterjedve, hogy a „Potemkin“, amelyen, 
egy zászlótartó, mis verzió szerint egy gé­
pész vette át a parancsnokságot, a Boszpo- 
ruson és a Dardanellákon át a Földközi 
tengerre igyekszik eljutni.

«ijgijiFY-OBÄRMOK. ’
Ap4o» és kegfyenonő.

Regény a bécsi életből.
Magyarosította: Szabó Antal. 39

Maga mellé húzta őt a divánra, átölelte, 
nyájaskodott vele, s oly hévvel csókolgatta, 
mintha Julia és Romeo letiek volna.

Tegnap óta sajnálom, hogy leány 
vagyok, — kiáltá Rozáliát magához szo­
rítva.

— Ej én sajnálom, ha kegyed nem. 
lenne leány.

— Ha férd volnék, az eget is megostr 
romolnám, hogy kegyedet meghódítsam.

— Ah, kegyed tréfál.
— De előbb meg kellene valakit ölnömt 

a kit épen oly rendkívül gyűlölnöm kellene, 
mint most tisztelem. Ha férd volnék, félté­
keny lennék, mint Othello, szép Desdemo- 
nám 1 . . .

— Féltékeny ? És kire ?
— Ne kérdezzen oly elfogulatlanul, kis 

hatni3. Bizonyos szemek igen sokat beszél ­
tek tegnap, s a miről már egész környezete: 
suttog, azt tovább ciháiig tini nem lehet.

Rozália elpirult, s zavarodottan sütötte 
le szemeit.

— Gyámomról azt állítja a világ, hogy 
szívtelen férfi, éj ez igaz U, mert azon nem 
lehet kételkedni többé, hogy szivét elveszí­
tette, szerencsét kívánok önnek kedves ba­
rátnőin, nem kis dicsőség az, egy oly egyént 
látni lábainál, ki milliók felett parancsol.

— Az égre, kegyed téved.
— Hogy, hogy ? Hát nem vette kegyed 

észre, a mi pár perc alatt tisztán állott előt­
tem? Hát nem nyilatkozott még, s nem ee- 
dekelt ő viszontszerelemért ?

— Még egyszer Signora, kegyed téved. 
Kérem önt mindenre, mi szent előtte, hagyjpa 
félbe ezen tréfát 1 Mit gondolna Erlenstein 
ur, ha . . .

— Ha kegyedet körméig elpirulva látni, 
azt gondolná, hogy a szerelem istene, jó festő, 
ki beszélő színekkel tud festeni. Én azon­
ban azt gondolom, hogy az én bájos barát­
nőmet nemsokára mint egy királynőt, ««ép 
udvar által fogom környezve látni, a ez ud­
varnak lovagjai szerencséseknek fogják éresnL -
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magokat, ha e szép szemekből egy tekinte­
tet nyerhetnek.

Lisette jelenté, hogy a thea fel van 
hordva.

Camilla karját nyujtá barátnőjének, s a 
mellék szobába vezető.

Egyetlenegy vendég volt ott, de Ro­
zália azt hívé, a föld alá eülyed ijedtében, 
midőn az őt nyájasan köszöntő Erlonsteiut 
felismerte.

Signora Camilla kárőrvendő kohóidként 
nevetett, s egyszerre, mintha csakugyan va­
lami pajzán szellem lett volna, eltűnt.

Eríenstein és Rozália néhány percig 
hallgatva állottak egymással szemközt.

— Bocsásson meg gyermekem, hogy 
csellel igyekeztem jutni a találkához, —- 
kezdő a bankár, megfogván a reszkető 
leányka kezét, s erőszakkal maga mellé, a 
kerevetre ültette őt. — Azonban óhajtottam 
kegyeddel négy szem közt beszélni, a mi 
otthon komor atyjának kellemetlen felügye' 
iete alatt lehetetlen.

— Ha kegyednek nem kellemetlen, de 
nekem az, mert hiszen már régen kitalál­
hatta kegyed kincsem, hogy engem érdekel, 
és ezt nem szabad az átjussál tudatni, ha 
csak mindjárt, mint valami nvárspolgór, há­
zassági ajánlattal nem akarunk fellépni.

— Nem foghatom meg . . . rebegé Ro­
zália, kinek e hideg metsző hang csaknem 
összeszoritá szivét kebelében.

— Meg fog ön érteni, ha meghallja, 
hogy szerencséjét akarom megalapítani.

— Szerencsémet ?
— Én szerencsének tartom azt, ha egy 

szegény leány, kinek még nem régiben, hogy 
mezitefenségét elfedhesse, sebesre kellett 
varrni úját, hirtelen fényhez, gazdagsághoz 
jut, s ha mód nyujtatik neki arra, hogy az 
életörömeit a legnagyobb mértékben élvez­
hesse.

Rozália még mindig nem értette meg.
Mintha kigyó bűvölte volna meg, a ki­

sértő halvány ördögies arcába bámult.
— Kétségtelenül azon jó tettekre em­

lékeztet ön, a melyekben atyámat részesítő,
— mondá fájdalomtól megindult hangon. 
Soha nem vártam volna, hogy ilyen sértő 
módra legyek azokra emlékeztetve.

— Kegyed tóvod; atyja azt, mit érte 
tettem, becsülettel kicrdeme'te, én jóltartom 
szolgáimat és lovaimat, a nélkül, hogy azért 
jóltevőjck lennék. Hogy édes atyja kettős 
adagokat kap, azt önnek köszönheti szép 
gyermekem.

A szegény gyermek gondolatai kezdő­
nek összezavarodni. Ugyanezen férfi volt ez, 
ki még tegnap oly gyengéden, oly tartóz 
kodóan látszott kérni ott, hol parancsolni le­
hetett volna ?

(Folyt, kcv.)

KÖZOAZDASAa.

— Magyar iparosok a kormány el­
len. A hazai ipartestületek szeptember H. 1). 
és 10-ikén kongresszusra gj ülnek össze Sza­
badkán. Az országos iparosgjülés előkészítő 
bizottsága tegnap Thék Endre elnöklésével 
tartott ülésében Gelléri Mór beszámolt a leg­
utóbbi iiagyvéradi gyűlés határozatainak 
végrehajtásáról és előkészítette az őszi ülés 
napirendjét. Mikor a hatóságok és testüle 
tek meghívására került a sor, felállott Ber- 
tsey György, a nagyváradi Kereskedelmi és 
Iparkamara iparososztályának elnöke és a 
következőket mondotta:

— Az utebbi iparosgyüléscken megje­
lent mindig a kormány képviselője, hogy 
kellőképpen informáljon bennünket a tervbe­
vett iparügyi akcióról és hogy közvetetlen 
megfigyelésből is tudomást szerezzen óha­
jainkról és panaszainkról. A mostani kor­
mánynyal szemben bizalommal nem viseltet­
hetünk, annak létrejöttét törvényesnek és 
alkotmányosnak el nem ismerhetjük, t lta 
kozunk tehát az ellen, hogy a kormány e 
gyűlésen — az eddigi szokáshoz képest" — 
magát képviseltesse. Ha azonban időközben 
ezt a kormányt alkotmányos kormány vál 
taná fel, meghatalmazzuk a központi bizott­
ságot, hogy ezt a kellő formák között meg­
hívja és képviseltetését kellő nyomaték kai

A központi bizottság rövid vita után 
egyhangúlag, élénk helyeslése közben hozzá­
járult e fejtegetésekhez, mire azokat az elnök 
határozatiig kimondta. Egyben elhatározták, 
hogy a kedvezményes vasúti jegyeket sem 
veszik igénybe ettől a kormánytól.

A francia éa angol búzák a Bán­
ságban. A bánsági búza nemsokára saját 
hazájában a Bánságban is elveszti talaját. 
Kitűnő búzaminőséget ád ; mondjuk utólér- 
hetlen lisztet szolgáltat, de keveset terem, 
könnyen megrozsdásodik és megdől. A kitűnő 
íjualitást a malomipar nem honorálja és ez 
az oka annak, hogy uj, gazdagon termő, 
kevéssé rozsdásodó és megdőlésre kevéssé 
hajló buzafajtákat szereztek be ott a gazdák. 
Marton Andor torontáli földbirtokos és a 
megyei gazdasági egyesület buzgó titkára az 
úgynevezett somogyi tarbuzát honositoíta 
meg Torontálban, sőt ittvarnoki birtokán 
már 5 év óta kiválasztás által nemesítette is. 
Ez a buzafajla nagyon el van terjedve. Ere­
dete angol és Josipovich hozta be Magyar- 
országba, akitől gróf Széchényi Pálhoz jutott 
Lábodra és tőle Martin Andor édesatyjához, 
annak somogyi birtokéra, onnan pedig To­
rontóiba. A gazdák, akik termesztik, dicsé­
rik télállóságát, meglehetős ellenálló képes­
ségét a rozsdával és megdőléssel szemben 
és ami fő, egj're-másra 3 métermázsára te- 

! szik többtermését katasztrális holdanként. Ez 
már lényeges. Sólymos Gusztáv törökbccsei 
birtokos pedig egy francia búzát honosított 
meg. Tőle terjedt el Torontálban is. Mihá- 
lovics Ödön árvaszéki elnök és ittvarnoki 
birtokos már évek óta termeszti és az idei 
termésből araizos kalászokat küldött be 
szerkesztőségiinhöz. Bizony a kalászok két­
szer oly hosszúak, mint a bánáti búzáé és 
megmagyarázzák gazdag termőképességét. A 
búzatermelés ezen irányváltozása oly nagy 
méretű, hogy ezzel számolni keli. A magyar 
mezőgazdaság sem vonhatta ki magáthatása 
alól. Egész Európa már áttért a gazdagon 
termő búzák termelésére, de Amerika is. Az 
amerikaiak „tehermentesitő“ búzáknak ke­
resztelték el ezen uj fajtákat, mert több ter­
mésével segíti a farmert arra, hogy adós­
ságaitól szabaduljon. A külföldi búzák tér­
foglalását éppen ezen praktikus ok miatt 
föltartóztatni lehetetlen. Nem is célszerű. A 
helyes az lenne, ha a magyar búzákat ke­
reszteznék mesterséges utón ezekkel a fajták­
kal. Így a kvalitásból meg lehetne sokat 
menteni. Ámde a magyar géniusz még nem 
emelkedett odáig, hogy ily keresztezésekkel 
foglalkozni tudjon. így hát terjed az eredeti 
idegen, mert hát Magyarországon is van mit 
tehermentesíteni.

A gyanús g mbák megvizsgálása.
A földmivelésiigyi miniszternek a mezőgaz­
dasági termények, termékek és cikkek vizs­
gálata tárgyában kiadott rendeletéi értelmé­
ben a gj anus gcmbafélék megvizsgálását is 
a magvizsgáló és vtgykisérleti állomások 
végezték. Tokintettel arra a körülményre, 
hogy » gombafélék vizsgálata különös szak­
képzettséget igényel, a belügyminiszter Má- 
gócsj-Dietz Sándor egyetemi tanárt kérte fel 
a szóban forgó vizsgálatok végzésére, aki ezt 
cl is vállalta. Az e tárgyban kiadott rendelet 
részletesen körülírja azokat a feltételeket is, 
amelyek szerint be lehet a gyanús gomba- 
féléket és gombamaradványokat vizsgálatra 
küldeni. A vizsgálatot végező tanár díjazásra 
nem tart igényt, csupán a segédkező szakerők 
részesülnek mérsékelt díjazásban.

e 18 6 r e n dfl. öreg nehez (páronkint 400 kilogramm
felüli eulyban)------------ fillérig, öreg közép (p*.
ronkint 300—400 klgr-ig terjedő súlyban)------------
fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 390 kgrammonfelüli' 
súlyban) 140—141 fillérig. Fiatal közép (páronkint 
251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 140—14 
fillérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogramm^ 
terjedő súlyban) 139—140 fillérig. — II. Magyar 
s z e d e 11: Nehéz (páronkint 280 kilogrammos
felüli súlyban)---------fillérig. Közép (páronkint
240—280 kilogramm súlyban)---------fillérig. Kön-.
nyü páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
--------- fillérig. — III. Szerbiai: Nehéz (pá­
ronkint 260 kilogrammon felüli súlyban 142—14£ 
fillérig. Közép (páronkint 240—260 kilogrammig 
terjedő súlyban) 141—142 fillérig. Könnyű páron­
kint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 139—140 
fillérg. IV. Romániai eredeti (Stachl)í 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammon felüli súlyban’ 
------------fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogram­
mig terjedő súlyban)---------fillérig. V. Szerbiai;
Nehéz (páronkint 260 kilogrammon felüli súlyban) 
------------ fillérig. Közép (páronkint 240—260 kilo­
grammig terjedő súlyban)------—— fillérig. Könnyű
páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban’
------------ fillérig. A hízott sertés üzletirányzats
változatlan.

Ronceegno-fürd ő.
Vasúti állomás 535 méter magas j 

a tenger színe felett, *««*■ \

Ásvány és minden modern fürdők és] 
kúrák. — Grand hotel des Bains, első- j 
renoű szálloda 200 szobával, táncterem-j 
mel és minden kényelemmel berendezve, 
árnyas nagy park, illatos, porm ntesi 
levegő. Térzene, mindenféle nyári sportok. I 
Nyári hőmérséklet 18—22®. Idény tart| 
május 20-tól október 15-ig Prospektust!# 
kívánatra küld a Fürdőigazgatóság, Roncegno, Déltlrol. i
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Egyedüli elárusító:

Keszler A. Sl\"r.6"

®
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Debrecen, 
Városi bérház. —

4 pár eipö
csak 2 frt 80 krajcár

A budapest-kőbánya! sertéskereskedelmí
csarnok jelentése.

1905. július r>.
A) Hízott sertések ára: 1. A) M agyai

Nagy bevásárlás folytán nevetséges olcsó 
ár, addig míg a készlet tart, I pár férfi, 
* par női bőrcipő sárga vagy fekete erős 
szegezett talppal legújabb alak. Továbbá 1 
par férfi és egy pár női divat cipő nagyon 
elegáns, könnj'ü szép viselet. Mind a 4 pár
ára 2 frt 80 kr.

Megrendelésnél elég a hosszúság meg­
jelölése. Szétküldés, utánvét mellett.

Cipő kiviteli áruház
Cielb A. Krakkó 16».

inog nem felelő kicseréltetik, vagy a pónz vissza 
adatik. Kockázat nincs 1
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I Sz(iács-$lcél fürdő M
(Felsőmagyarországon.)

Az egyedül ismest, szénsavdus vasfor­
rás. Legtöbb vasat tartalmazó iróforrás belső 
használatra.

Szezon: májas 15-fcőI szepfcemben 30-ig.
Felülmúlhatatlan vérszegénység, sápkór, 

i6i bajok, hátgerinc- és idegbajok, bénulás 
díen, átszenvedett betegség és erős munkás­
ig után.

Dr. Rhorer Áladé,r hiv. fürdőorvos 
4» Dr. Stern J.

Utazás Bécsből 9 óra, északról Oder- 
nergon át onnan 5 óra, Szliácsról falragaszok 
minden nagyobb vasúti állomáson vannak 
kifüggesztve. Kimerítő fölviláeositást és pros­
pektust, utazás lakás árkedvezményről az 
Mso és utószezonban stb. ad

Fardőigazgatáság, Szlláss. (Zóljommegye

I

1 koronáért
kapható hórom felette 

finom amerikai
gummi különlegesség
Érdeke« Árjegyzék ia 
mellékeltetik. Próba kül­
demény 25 drb 5 koro­
nától félj- bb. Szépség 
ápoló újdonságok. NÖi 
különlegességek. Spitzer 
Emil áruháza Bécs II!I. 
Grosse Mohrengasse 14 

d. Árjegyzék ára 20 fil­
lér. — Bélyegekben is 

küldheti.

Kisgijezkedég közvetifeéséíe ajánlkozik
befolyásos bécsi piaczou ösmert és kedvelt keres­
kedő. A legnehezebb egyezkedést a logkedvozőbb 
feltételek mellett gyorsan és direct keresztül visz. 
Tőke pénzügyi lebonyolításra minden összegig 
rendelkezésre áll

Megkeresések
l. M. commerc Biiron 

Wien II. adamherger gasse 8. Th. 6. 
intézondők.

Villamos csengők, telefonok 
villámhárítók berendezését 
minden terjedelemben, ja­
vítását ős óvd gondozását a 
legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli

Földvári Xt.
debreezoni első Elektrotech­
nikai vállalata Kossuth-utca 
1. sz. (az udvarban). Villa­
mos felszerelések , zseb-lám­
pák, kerékpárok és alkatré­
szek raktára. Képes árjegy­
zék ingyen. Telefon sz. 108.

Mosókelmo újdonságok:
Jómoaó kretonok, Francia ba- 
tisztok, Hímzett selyem batiaztok,
Angol ingblúz zephirek, Atlasz

szatének, Ruhavásznak —

óriási választékban kaphatók:

BŐSZEM2
== divatáruházában ■—

Debrecen, Kossuth-utca 5.

~ AVVy ; Xi

Ctjnula
"w ww edd

Debrecen, Piac-utca 20. éa 27. »rtm.
Ajánl legjobb minőségben a tavaszi idényre 

kertészeti és gazdasági szerszámokat és felszere­
léseket; kerti vasbutorok, gyermek kocsik, fürdő­
kádak, jégszekrények, vas- és rózbutorok, peronos­
pora és kerti fecskendők, minden vas- és fémiparhoz 
való szerszámok, tüskés kerítés huzalok, épít­
kezésekhez vasgerendák, vas-, porcellán-kályhák, 
utóbbiakhoz multiplioátor (hőfejlesztő) betétek. 

Legolcsóbb bevásárlási forrás.

mMMM IPWM*.■ - -- — WU.-W" - ■ r í-, • .
mmmsmimam m

B1"* üoiie
Bóvli tzrendszerä

Nyelviskolája
Francia, Némot, Angol nyelv-és irodalom.

—— Osztály és magánoktatás —
Külön úri-, hölgy- és gyermeklaníolyamok. 

Felvételek naponta
Simonfi-ufca 42 szám.

1 fll^ltlIIHIBlgíiü

Magyar orvosok! £sak magyar fürdőt ajánlatok!
r _ _ r . « tr

Ő/OS/FURDO
Fürdőid dny máj. 15-től szept, 20-ig.

Kárpáti gyógy-, üdülő- és fürdőhely, 382 m. a ten­
ger színe felett. Posta, távírda és vasútállomás. 
Gyorsvonatokhoz közvetlen kocsik, 0 cs. és kir. 
Felsége Erzsébet királynő tartózkodási helye I89ó-ben. 
Pomnás szállodák, gyógyház, magánvillák, éttermek 
és kávéházak. Magánfogatok részére istállók és 
koesiszinek. Lawn-lennis-pálya. Gyermek játszó­
helyek. Villamos-világítás. Clubéiul (liártfafürdői 
Park-Club). Könyvtár, társalgó- és zenetermek. 
Pompás turizztika. Vadászterület. 6000 hold gyö­

nyörű fenyvosordő.

Gyógyjavaílatok. «„í
geségeknél, melyek vérhiányon, vagy kimerülésen 
alapulnak; női ivarszervek különféle bajainál, sápkór, 
vérhiány; terméketlenség, magtalanság és tehetet­
lenségnél; kimerülésnél sulyosaab betegségek után, 
váltóláz, görvóly és angol-kórnál; a szívnek meg­
betegedéseinél. Egyedül álló utókura karlsbadi, 
marienbadi, halli, lipiki fürdők használata után. 
ORVOSOK; Tiszti főorvos: Dr. Hintz Henrik 
közeg, tanácsos továbbá Dr. Blumenfeld Armin, Dr. 
Kanárik J., Dr. Szörényi Tivadar, Dr. Grossmann 
Dezső, Dr. Cséri János, Dr. Győri Ilona rendelő 
orvosok Az elmúlt évadban a vendégek számaöOOO volt

Országos hirii modern hidegviz- 
gyógyintózetl három ásványviz­
ei nlő! Hideg és meleg ásványvíz. 
Telitett szénsavas fürdők Nauhelm- 
kura. Magyarország legkiválóbb 
szivgyógyfürdője. Villany, fenyő 
és vaslápfürdők (bártfai vaslápból) 
Ivókúra: (Egvónyes, sós, vasas 
vizek, könnyen emészthetek l
Orvos-forrás felülmúlja 
mindenben a Selters-viaetI
Villamos gyógykezelés, massage, 
tej-, savó- és kedv-kúra. Pormentes, 
ózondus hogyi levegő. Fenyvesek 
által terjesztett üdítő balzsamos 
illat. — Pensió elő- és utóidónyben 
8 korona, főidónyben 12 korona.

Felvilágosítás és prospektussal 
készségesen szolgál a fürdő-
igazgatóság Bártfafflrdü.

I
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DTZaftoni
e Srzsééet Sósfürdőjem

gyógyhely Budapest (Budán). 
Fürdőidény: április 23-tól október 15-ig.

Kiváló gyógyhatással bir

m bajokban és aiUsti bántalmakban.
ílendelő orvos a gyógyhelyen. — Egészséges 
fekvés, jutányos lakások, jó vendéglő. — 
Villamos vasúti összeköttetés a fővárossal

Császári és királyi műasztalosok, kárpitosok és díszítők

Fodor Mihály Utódai Budapest
kizárólagosan IV. kerület, Váci-utca 24.
INTERIEURS. Művészi kivitelű díszes és egyszeri! berende­

zések eredeti tervek szerint. «■■■■■»■— ■ —

ums fürdőn

szívbetegek részére.
NYITVA : május 15-töl 
K? szeptember 15-ig. w»
Vezető orvos: DR. SUGÁR REZSŐ. 
Szht&BtalEík szaktmta: Kf

. 1 • I 1 és legolcsóbb jó
A l^inOuD jó ‘jó vizű kut-

"J iurrásokat, hely­
ben és vidékén jótállás mellett, több­
féle szivattyúkat nagy választékban, 
a legolcsóbb árak mellett készítek, 
úgyszintén vízvezetékeket és 
szivattyúkat jutányosán ja­
vítok. Cséplő garnitúrákat 
és mindenféle gazdasági 
gépeket gyorsan s előnyös

■-----  árért javítok. .,
A n. é. közönség becses pártfogá­

sát kérve, vagyok kiváló tisztelettel

Ehrenrelch Sámuel,
Széchenyi-utca 44. fz. alatt.

BALATON F URED
Gyógyhely és tengeríürdő VeszprémváriT.egye. Posta, távírda és telefon helyien, 

Elsőrangú fürdőintézet. Fürdőidény május 28-tól szeptember végéig*
Tiszta, ózondus, enyhe, egyenletes tóparti levegő, égvényes, sós, szénsavas, 

vasas gyógyforrások, juhsavó-, tej- és szőlőxra. — Masszás. Szénsavas meleg
pezsgőfürdők Schwartz-rendszer szerint, — Szénsavas hidegfürdők, Gőzfürdő,
zuhanyok, bulatontavi hidegfürdők és uszodák. Orvosi tekintélyek által igen ajánlva: 
vérszegénység, görvély, giimőkór, csuz, köszvény, légzőszervek hurutos bántalmai, re- 
kedség, vérköpés, gyomor- és bélhurut, máj- és íép-vérbőrség, női bajok és idegtán- 
talmakban. Begyek által védett gyönyörű fekvés, díszes és célszerű berendezésű gyégj- 
terem, sétacsarnok, árgyékos sétányok, lombos park, fenyves liget, térzene, naponta 
szinieiőadások, hetenkint táncmulatság élvezetes kirándulások, séta csolnokázás. Elegáns 
lakások, csinos nyaralók. A szobák ára 80 fillértől 10 koronáig. Junius 16-ig és augusz­
tus 21-től a szezon végéig a lakások 30%-al olcsóbbak. Napi ellátás személyenkint 
4 koronától, Vasuti állomások: Siófok és Veszprém. Siófokról gőzhajón 1 óra. Vesz 
prémtől bérkocsin 17* óra. Vasúti szezonjegyek 33’/3°/c-os kedvezmény nyel, menettérti 
jegyek 3 napi érvényességgel feláron kaphatók. A fürdőintézet rendelő főorvosa: Dr 
Euiay István, kir. tanácsos. Lakásmegrendelések, előleg beküldése mellett. Lingl 
Valérián fürdőigazgatóhoz intézendők Balatoníüredre. A balatonfüredi ásványvíznek, 
mely mint étrendi viz is igenkedvelt, főraktárosa: Edeskuty L., udvari ásványvizszá- 
llitó Budapesten. Ezenkívül kapható a balatonfüredi kutkezelőségnél, Szénért j 
Jánosnál Veszprémben és Simon Györgynél Székesfehérvárott. Prospektussal 

ingyen szolgál___________ a fürdőigazgatóság.

I
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W= Gyógyhely |
fij0gyjaTallatot:ÄÄ
déréinél és azok következményeinél, kü­
lönösen asztmánál, az emésztési szervek 
szívizmok, a verők és a bélyag meg­

betegedés cinéi, vérszegénységnél.

Gyógyitdeszközöfc:
Konstantin és Emmnfurvás (alkalismu- 
riat, savanvuviz). Diétetikus asztalital- 
Jánoskut (alkalis-muriat, vasas savanyu- 
viz). Bemctc-foi rás (tiszta vastartalmú 
eavanyuviz), fenyő-, gyóg- és forrássó- 

belélegzés magánkamráykbnn, levegő 
kamrák, szénsavas fürdők, vizgyógyin- 
tézet, massage, gyógy gimnasztika,gyógy 
fürdők, meleg légfürdők, fangófürdők, 
pihenőtermek, kefir, sterilizált tej. Jde-
{fen gyógyvizek mindig friss töltésben, 
dény május elsejétől szeptember végéig. 

Fölvilrgositás és prospektus ingyen. 
Lakás- és kocsirendelések a gyógyhely 
igazgatóságánál Gleichenboig.

Alapittatctt 1878. Telefon 16- 66.
Valódi angol

T er|ryis-játék,
tolnaeszköz, iiiggfégy, keritőháló, tekejáték, isik, 
ponyva és Ich ír kcndeikotél legolcsélb megbiz- 

ható beszerzési foirása.

! Eeífer Antal =
g, sport eszközök és kítélgyártó-ttlep 

BUDAPEST,
IV., Kóroly-utca, boltsz. 12. “

(KtizpcntifcvJicahiz /pt lett) a Bfjóutfixal szinten.

Képes árjegyzék kívánatra Ingyen és bérmentve.
[Vidéki megrendelések gyorsan és pontoaan 

eszközöltetnek.

II
E 5söréndű ^yár

finom svájci hímzések eladására
keres hölgyeket, kik nagy ismeretséggel bírnak 
és lmnzések, betétek, falusok, zsebkendők stb. minta 
szerinti eladásával foglalkoznának, magas jutalék 
mellett. Az árak osztrák értékűek. Az áru bér- és 
vámmentes. Magyar levelezés. — Jelentkezhetni : 
„Za G. /32“ jelige alatt Moase Rudolf hirdetési 

irodájában Set-Gallen, Schweiz.

I»te a?.aumjsB
»h-Tcer. rxcmatoU I,ászló íórsef könvvjnyomdá iában


